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Звіт не був оцінений.

У цьому розділі ви знайдете інформацію щодо текстових спотворень. Ці спотворення в тексті можуть говорити про МОЖЛИВІ маніпуляції в тексті.
Спотворення в тексті можуть мати навмисний характер, але частіше характер технічних помилок при конвертації документа та його збереженні, тому
ми рекомендуємо вам підходити до аналізу цього модуля відповідально. У разі виникнення запитань, просимо звертатися до нашої служби підтримки.

Зверніть увагу, що високі значення коефіцієнта не автоматично означають плагіат. Звіт має аналізувати компетентна / уповноважена особа.

Прокручуйте список та аналізуйте, особливо, фрагменти, які перевищують КП 2 (позначено жирним шрифтом). Скористайтеся посиланням "Позначити
фрагмент" та перегляньте, чи є вони короткими фразами, розкиданими в документі (випадкові схожості), численними короткими фразами поруч з
іншими (мозаїчний плагіат) або великими фрагментами без зазначення джерела (прямий плагіат).
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ФРАЗЕОЛОГІЗМ ЯК БАЗА ТВОРЕННЯ ПОХІДНИХ ЛЕКСЕМ: СЛОВОТВОРЧИЙ АСПЕКТ

Автор

Світлана Куртей
Науковий керівник / Експерт

Оксана Богданівна Негер

підрозділ

Відповідальні

Перелік можливих спроб маніпуляцій з текстом

Заміна букв ß 22

Інтервали A→ 0

Мікропробіли · 1

Білі знаки ß 0

Парафрази (SmartMarks) a 129

Обсяг знайдених подібностей

КП 1 КП 2 КЦ

25
Довжина фрази для коефіцієнта подібності 2

9932
Кількість слів

74638
Кількість символів

Подібності за списком джерел

10 найдовших фраз Колір тексту
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0.88 %

0.77 %
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0.69 %

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР НАЗВА ТА АДРЕСА ДЖЕРЕЛА URL (НАЗВА БАЗИ)

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
(ФРАГМЕНТІВ)

1 https://subject.com.ua/ukrmova/phraseology/11.html 144

2 http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?
C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_n
ame=PDF/Mir_2011_3_29.pdf

96

3 http://schoollib.com.ua/ukr_lang/1/9.html 87

4 http://bibliofond.ru/view.aspx?id=730630 76

5 https://studopedia.ru/2_91108_sposobi-slovotvorennya.html 69

6 https://journals.indexcopernicus.com/api/file/viewByFileId/909323 69
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0.61 %
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7 https://subject.com.ua/ukrmova/phraseology/11.html 63

8 https://ela.kpi.ua/bitstream/123456789/38669/1/Vasylenko_OV_magistr.pdf 62

9 https://ela.kpi.ua/bitstream/123456789/38669/1/Vasylenko_OV_magistr.pdf 61

10 http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?
C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_n
ame=PDF/Mir_2011_3_29.pdf

58

з домашньої бази даних (0.00 %)
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з програми обміну базами даних

ПОРЯДКОВИЙ
НОМЕР ЗАГОЛОВОК

КІЛЬКІСТЬ ІДЕНТИЧНИХ СЛІВ
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Результати перевірки в цій базі даних доступні після придбання
відповідного пакета. Просимо звернутися до свого Адміністратора

з Інтернету (29.47 %)
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1 http://elibrary.kdpu.edu.ua/xmlui/bitstream/handle/123456789/5840/%D0%9A%D0%BE%
D0%BB%D0%BE%D1%97%D0%B7%20%D0%96.%20%D0%92.%20%D0%92%D1%96%D
0%B4%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BD%D1%96.pdf

315 (11)

2 https://subject.com.ua/ukrmova/phraseology/11.html 264 (4)

3 http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?
C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_
name=PDF/Mir_2011_3_29.pdf

260 (5)

4 http://5fan.ru/wievjob.php?id=47957 213 (8)

5 https://ela.kpi.ua/bitstream/123456789/38669/1/Vasylenko_OV_magistr.pdf 163 (3)

6 http://school.home-task.com/zamist-peredmovi/ 146 (4)

7 https://journals.indexcopernicus.com/api/file/viewByFileId/909323 117 (2)

8 http://schoollib.com.ua/ukr_lang/1/9.html 87 (1)

9 https://studopedia.ru/2_91108_sposobi-slovotvorennya.html 87 (3)

10 https://subject.com.ua/ukrmova/derivation/index.html 84 (6)

11 https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/bitstream/lib/36107/1/%D0%9F%D0%A0%D0%9E%20
%D0%9D%D0%90%D0%A3%D0%9A%D0%9E%D0%92%D0%A3%20%D0%A1%D0%9F%
D0%90%D0%94%D0%A9%D0%98%D0%9D%D0%A3.pdf

81 (5)

12 http://fif.mdu.edu.ua/wp-content/uploads/2017/07/NMK-SULM.pdf 78 (3)

13 http://bibliofond.ru/view.aspx?id=730630 76 (1)

14 https://goroh.pp.ua/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D0
%BE%D0%B3%D1%96%D1%8F/%D0%BD%D0%B0

64 (6)

15 https://www.uzhnu.edu.ua/uk/infocentre/get/21397 51 (3)

16 https://educalingo.com/es/dic-uk/cholobytna 45 (2)

17 https://otherreferats.allbest.ru/languages/00477454_0.html 44 (1)

18 https://goroh.pp.ua/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D
0%BE%D0%B3%D1%96%D1%8F/%D0%BE%D1%86%D1%96

42 (3)

19 https://literature-ukraine.blogspot.com/2007/07/1_1618.html 40 (1)

20 http://litmisto.org.ua/?p=20094 39 (2)

21 http://sn-philol.cfuv.ru/wp-content/uploads/2016/12/t24_42.pdf 38 (3)

22 https://chtyvo.org.ua/authors/Venzhynovych_Nataliia/Frazemika_ukrainskoi_literaturnoi_movy
_kohnityvnyi_ta_linhvokulturolohichnyi_aspekty.pdf

36 (3)

23 https://litgazeta.com.ua/chytaty-onlayn/gonchar-oles-terentijovich-tronka/ 35 (1)

24 http://schoolplusnet.com/up_portfolio/2016-3-2-21-42-22_file_20.pdf 33 (2)

25 http://biblioteka.cdu.edu.ua/cgi-bin/catsearch.pl?
qtype=simple&query=%D1%83%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D1%81%
D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9

33 (1)

26 https://litgazeta.com.ua/chytaty-onlayn/golovko-andrij-vasilovich-artem-garmash/ 32 (3)

27 https://www.vspu.edu.ua/science/art/a123.pdf 30 (1)
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0.11 %
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28 http://www.levchenko.eu/images/pobierz/GRUDEN-Levchenko.pdf 29 (3)

29 http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/75175/60-Scherachyuk.pdf?
sequence=1

28 (2)

30 http://ukrlit.org/slovnyk/%D0%BF%D1%83%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BF%D0%BE
%D1%80%D0%BE%D0%B6%D0%BD%D1%96%D0%B9

26 (1)

31 http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?
C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_
name=PDF/Sdzif_2011_9_4.pdf

26 (1)

32 https://www.e-reading.life/bookreader.php/1032560/mihaylo-kocyubinskiy-koni-ne-vinni-
zbirnik.html

26 (2)

33 http://sum.in.ua/s/pustogholovyj 22 (1)

34 http://library.vspu.edu.ua/repozitarij/repozit/texti/avtoreferati/grigorash_magistrska.pdf 22 (1)

35 https://uk.worldwidedictionary.org/%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B5%D0%B4%D1%96
%D1%8F

21 (1)

36 https://uk.worldwidedictionary.org/%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0 19 (2)

37 https://dityinfo.com/marko-vovchok/institutka-marko-vovchok-chastina-2.html 19 (1)

38 https://ff.udpu.edu.ua/wp-
content/uploads/%D0%91%D1%96%D0%BE%D1%82%D0%B5%D1%85%D0%BD%D0%BE
%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D1%96%D1%87%D0%BD%D0%B0_%D1%82%D0%B5%D1
%80%D0%BC%D1%96%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D1%96%D1%8F.
pdf

19 (1)

39 https://philology.lnu.edu.ua/wp-
content/uploads/2015/05/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%BA%D1%82%D0%B8%D0%BA
%D1%83%D0%BC.pdf

17 (1)

40 http://philology.mdu.edu.ua/wp-content/uploads/2018/12/kompleks-derivatologiya-
converted.pdf

14 (1)

41 https://www.cuspu.edu.ua/images/download-files/inmov/nz-137.pdf 14 (1)

42 https://md-eksperiment.org/post/20151031-marko-kropivnickij-daj-sercevi-volyu-zavede-u-
nevolyu

14 (1)

43 https://goroh.pp.ua/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%B7%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D0
%BE%D0%B3%D1%96%D1%8F/%D1%97%D0%B4%D1%8F%D1%82%D1%8C

11 (1)

44 http://dspace.ltsu.org/bitstream/123456789/1759/1/GLUKHOVTSEVA.pdf 11 (1)

45 http://xn--e1aajfpcds8ay4h.com.ua/files/image/konf%2012/doklad_12_5_23.pdf 11 (1)

46 http://library.donnu.ru/el/ed/1260_YTMS.pdf 10 (1)

47 https://vasmer.slovaronline.com/2757-GORLO 10 (1)

48 https://kpfu.ru/staff_files/F170921091/belgorod.2013.pdf 10 (1)

49 http://lib.ndu.edu.ua/dspace/bitstream/123456789/399/1/p_19.pdf 8 (1)

50 https://stud.wiki/languages/3c0a65635b3bd69b5d53a88421306c36_0.html 7 (1)

Список прийнятих фрагментів (немає прийнятих фрагментів)



ПОРЯДКОВИЙ НОМЕР ЗМІСТ КІЛЬКІСТЬ ОДНАКОВИХ СЛІВ (ФРАГМЕНТІВ)


